1 Corinthians 10:9




- is the negative disjunctive particle, meaning and not, but not, or nor and continues a preceding negation.  With this we have the first person plural present active subjunctive from the verb EKPEIRAZW, which means “to put to the test, try, tempt someone the Lord God Mt 4:7; Lk 4:12 (both Dt 6:16); 1 Cor 10:9; Jesus Lk 10:25.”


The present tense is a customary present, which is used to describe what is reasonably expected of Church Age believers.


The active voice indicates that the Corinthians are expected to produce this action.


The subjunctive mood is a subjunctive of prohibition, in which the aorist subjunctive is used with the negative MĒ to forbid the initiation of an action.  The words “don’t ever” may be used in the translation.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun CHRISTOS, meaning “Christ.”

“Nor let us put Christ to the test”

- is the conjunction KATHWS used as a comparative adverb, translated “as” plus the nominative subject from the masculine plural indefinite pronoun TIS, meaning “some” with the partitive genitive from the masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun, translated, “of them.”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb PEIRAZW, which means “to try; to put to the test someone.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole what some of the Jewish believers did and states it as a fact.


The active voice indicates that some Jewish believers produced this action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

The object “Him” is implied; therefore, not stated.  We add it for clarity in English.

“as some of them put [Him] to the test,”

 - is the conjunction KAI, which introduces a result from what precedes, and is translated “and so.”  Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine plural definitive article and noun OPHIS, which means “snake, serpent.”  Finally we have the third person plural imperfect passive indicative from the verb APOLLUMI, which means “to be destroyed, to be killed.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past.


The passive voice indicates that reversionistic Jewish believers received the action of being destroyed or killed by snakes.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

1 Cor 10:9 corrected translation
“Nor let us put Christ to the test as some of them put [Him] to the test, and so they were destroyed by snakes.”
Explanation:
1.  “nor let us put Christ to the test”

a.  This a command to not even begin to test God.


b.  Putting God to the test is arrogance.  It assumes that God is not right, not fair, not trustworthy, not truthful, and has no love for His creatures.


c.  There are other places in Scripture where testing God is mentioned.



(1)  Ex 17:2, “Therefore the people quarreled with Moses and said, ‘Give us water that we may drink’.  And Moses said to them, ‘Why do you quarrel with me?  Why do you test the Lord?’”



(2)  Isa 7:12, “But Ahaz said, ‘I will not ask, nor will I test the Lord!’”



(3)  Num 20:13, “Those were the waters of Meribah, because the sons of Israel contended with the Lord, and He proved Himself holy among them.”



(4)  Dt 6:16, “You shall not put the Lord your God to the test, as you tested Him at Massah.”



(5)  Ps 78:18, “And in their heart they put God to the test by asking food according to their desire.”



(6)  Ps 78:41, “Again and again they tempted God, and pained the Holy One of Israel.”

2.  “as some of them put [Him] to the test,”

a.  This is a reference to Num 21:5-9, “The people spoke against God and Moses, ‘Why have you brought us up out of Egypt to die in the wilderness?  For there is no food and no water, and we loathe this miserable food.  The Lord sent fiery serpents among the people and they bit the people, so that many people of Israel died.  So the people came to Moses and said, ‘We have sinned, because we have spoken against the Lord and you; intercede with the Lord, that He may remove the serpents from us.’ And Moses interceded for the people.  Then the Lord said to Moses, ‘Make a fiery serpent, and set it on a standard; and it shall come about, that everyone who is bitten, when he looks at it, he will live.’  And Moses made a bronze serpent and set it on the standard; and it came about, that if a serpent bit any man, when he looked to the bronze serpent, he lived.”


b.  God gave more miracles to the Exodus generation than to any other group of people, but they had no gratitude.  One of the greatest miracles was the manna provided as food in the desert, Ex 16, “Then the Lord said to Moses, ‘Behold, I will rain bread from heaven for your sake; then the people shall go out and gather a day’s portion every day, that I may test them, whether or not they will walk in My instruction [TORAH].’”  The issue was the soul even with this grace gift of manna.  But the Jews rejected this manna as food because they rejected both God and Moses.



(1)  The venom in the fangs of the snakes matched the venom the souls of these negative believers, so that they died a miserable death after a meaningless and useless life.  They rejected the manna from God because they rejected God, rejected Bible doctrine, rejected Moses, and had no gratitude in their souls.



(2)  A whole generation of believers negative to doctrine were wiped out during the next forty years.  If you do not function under the spiritual recovery procedure (1 Jn 1:9), there is no way you can stay in fellowship with God and live the spiritual life after salvation.



(3)  They had the best leadership in all of human history and great doctrinal teaching, but never understood it or appreciated it.  Moses was the humblest man on the face of the earth.



(4)  Ps 78:17-19, “Yet they still continued to sin against Him and to rebel against the Most High in the desert.  And in their heart they put God to the test by demanding food on the basis of their lust.  Then they spoke against God and said, ‘Can God prepare a table in the desert for us?’”

c.  God did everything for them in grace.  They could not be happy no matter what God did for them.  You cannot make anyone happy when they have zero gratitude.  Nothing outside of the spiritual life can make you happy.  Stimulation for a few moments in the body will not make you happy.  No believer can have true happiness without gratitude in his soul.


d.  A whole generation of Jews rejected Bible doctrine (with a few exceptions) and therefore could not be happy no matter what happened to them.  They did not use the spiritual life, which they had; therefore, nothing could make them happy.  In contrast, Moses left Egypt sharing the happiness of God and occupied with the person of Christ and could endure all of the antagonism of these negative believers.


e.  The cobra was related to recovery for the Jews of the Exodus generation, Num 21:6-9.  A bronze, Egyptian cobra was placed on a pole.  Any Jew who looked at that bronze cobra was healed from the snakebite of the poisonous snakes.  This was a picture of the recovery procedure of the spiritual life.  Rebound saved these Jews from the state of sinfulness resulting in death.



(1)  The cobra was very familiar to the Jews when they lived in Egypt, since it was considered the god that guarded the royalty of Egypt.  The cobra was the poisonous snake used to administer the sin unto death to those Jews who rejected the manna provided by God.



(2)  The Egyptian cobra is also mentioned in Ps 140:3; Isa 30:6; Rom 3:13b-14a, “The venom of cobra’s is under their lips, whose mouth is full of bitterness.”


(3)  The Exodus generation used the three arrogance skills to fill their souls with venom and they struck against Aaron, Moses, and God.  The supreme court of heaven used their venom of arrogance against themselves in the administration of the sin unto death.



(4)  Deut 32:24, 33, “They shall be wasted by famine, and consumed by disease and bitter destruction; and the teeth of the wild animals I will send upon them, and the venom of snakes that glide in the dust.  ...Their wine is the venom of snakes even the deadly poison of cobras.”


(5)  Any Jew who simply looked at the bronze serpent lifted up on the pole was saved from the sin unto death.  This was used as a teaching illustration by our Lord to illustrate the judgment of sin for the unbeliever, Jn 3:13-15.  Anyone who believes in Christ has their sins blotted out—the doctrine of unlimited atonement.  Anyone who rebounds has their sins blotted out.  The sins of all unbelievers are judged on the Cross, so that sin is not the issue for the unbeliever at the last judgment.

3.  “and so they were destroyed by snakes. ”

a.  This is a reference to the sin unto death as administered by the justice of God to Jewish believers of the Exodus generation, who were in reversionism.


b.  Those believers in perpetual carnality that refused to rebound by looking at the bronze cobra on a pole died the sin unto death.  The same is true for any Church Age believer.  Paul is building up to this point in chapter 11.

4.  The postscript story of the bronze serpent is found in 2 Kg 18:1-7.  This bronze cobra was destroyed by king Hezekiah in 725 B.C. because some of the Jews had started worshipping it, 2 Kg 18:4.

2 Kg 18:1 Now it came about in the third year of Hoshea, the son of Elah king of Israel, that Hezekiah the son of Ahaz king of Judah became king.

2 Kg 18:2 He was twenty-five years old when he became king, and he reigned twenty-nine years in Jerusalem; and his mother’s name was Abi the daughter of Zechariah.

2 Kg 18:3 He did right in the sight of the Lord, according to all that his father David had done.

2 Kg 18:4 He removed the high places and broke down the sacred pillars and cut down the Asherah. He also broke in pieces the bronze serpent that Moses had made, for until those days the sons of Israel burned incense to it; and it was called Nehushtan.

2 Kg 18:5 He trusted in the Lord, the God of Israel; so that after him there was none like him among all the kings of Judah, nor among those who were before him.

2 Kg 18:6 For he clung to the Lord; he did not depart from following Him, but kept His commandments, which the Lord had commanded Moses.

2 Kg 18:7 And the Lord was with him; wherever he went he prospered.  And he rebelled against the king of Assyria and did not serve him.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.
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